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AVERTISMENT
Instalare
• Nu utilizaţi un întrerupător de circuit defect sau subevaluat. Utilizaţi acest aparat pe un circuit dedicat.

- Există riscul de incendiu sau electrocutare
• Pentru lucrările electrice, contactaţi comerciantul, vânzătorul, un electrician calificat sau un Centru de

service autorizat.
- Nu dezasamblaţi şi nu reparaţi produsul. Există riscul de incendiu sau electrocutare

• Împământaţi întotdeauna produsul.
- Există riscul de incendiu sau electrocutare

• Instalaţi panoul şi capacul casetei de control în siguranţă.
- Există riscul de incendiu sau electrocutare

• Instalaţi întotdeauna pe un circuit şi întrerupător de circuit dedicat.
- Cablarea sau instalarea necorespunzătoare poate conduce la incendiu sau electrocutare

• Folosiţi dispozitive de întrerupere sau siguranţe corespunzătoare.
- Există riscul de incendiu sau electrocutare

• Nu modificaţi şi nu prelungiţi cablul de alimentare.
- Există riscul de incendiu sau electrocutare

• Nu instalaţi, înlăturaţi sau reinstalaţi unitatea pe cont propriu (clientul).
- Există riscul de incendiu sau electrocutare, explozie sau rănire.

• Fiţi atenţi când despachetaţi şi instalaţi produsul.
- Marginile ascuţite pot provoca rănire.

• Pentru instalare, contactaţi întotdeauna comerciantul sau un Centru de service autorizat.
-  Există riscul de incendiu sau electrocutare, explozie sau rănire.

• Nu instalaţi produsul pe un stativ de instalare defect.
- Poate provoca rănire, accidentare sau deteriorarea produsului.

• Nu lasaţi aparatul de aer condiţionat în funcţiune timp îndelungat când umiditatea este foarte ridicată, iar
uşa sau fereastra sunt deschise.
- Umezeala poate genera condens şi poate umezi sau deteriora mobila.

• Pentru instalarea din nou a unui produs contactaţi distribuitorul sau Centrul de Service Autorizat.
- Există riscul de incendiu sau electrocutare, explozie sau rănire.

• Nu deschideţi capacul de întreţinere în timpul funcţionării
- În caz contrar, apare riscul de electrocutare.

• Folosiţi orificiul de aspirare a aerului exterior cu o plasă pentru a vă asigura că păsările nu pot pătrunde
înăuntru.
- Îndepărtaţi obiectele străine cum ar fi cuiburile de păsări. În caz contrar, ar putea cauza lipsa de oxigen ]n

interior.
• Instalaţi orificiul de admisie a aerului pentru ca aerul poluat să nu fie aspirat direct înăuntru.

- Poate cauza accidente, inclusiv sufocare, datorită aspirării gazelor toxice (CO etc.)

!

AVERTISMENT
Acesta indică faptul că nerespectarea instrucţiunilor poate provoca vătămarea gravă sau decesul.

ATENŢIE
Acesta indică faptul că nerespectarea instrucţiunilor poate provoca vătămarea ușoară sau deteriorarea
produsului.

Acest simbol este afișat pentru a indica problemele și operaţiunile care pot provoca riscuri. Citiţi cu
atenţie partea care conţine acest simbol și urmaţi instrucţiunile pentru a evita riscul.

!

!

!

INSTRUCŢIUNI DE SIGURANŢĂ
Următoarele îndrumări de siguranţă au scopul de a preveni riscurile neprevăzute sau daunele provenite din
operarea nesigură sau incorectă a produsului.
Îndrumările sunt separate în „AVERTISMENT” şi „ATENŢIE”, după cum se descrie mai jos.
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• Nu instalaţi produsul într-o hală frigorifică, piscină încălzită sau alte locaţii unde temperatura și umiditatea
sunt semnificativ diferite.
- Există riscul de electrocutare, deteriorare.

• Instalaţi produsul într-un mediu în care temperatura variază între –10°C și +45°C și unde umiditatea
relativă este mai mică de 80%. Dacă există posibilitatea de condens, încălziţi aerul exterior proaspăt
folosind un încălzitor etc.

• Asiguraţi-vă ca, în timpul utilizării, cablul de alimentare nu este scos din priză sau deteriorat. 
- Există riscul de incendiu sau electrocutare

• Fixaţi bine conexiunile astfel încât forţa exterioară a cablului să nu fie aplicată asupra bornelor.
- Conexiunile şi fixarea necorespunzătoare pot duce la supraîncălzire şi incendii.

• Folosiţi firele electrice menţionate pentru conexiunile la tabloul de conexiune și conectaţi firele bine astfel
încât să nu fie deconectate. (În caz contrar există pericol de incediu.)

• Când treceţi conducte de metal prin clădiri de lemn cu grinzi metalice, de sârmă sau cu învelișul metalic,
aceste conducte trebuie instalate astfel încât să nu facă un contact electric cu grinzile metalice, de sârmă
sau cu învelișul metalic. (Scurgerile de energie pot cauza incendiu)

• Aparatul trebuie instalat în conformitate cu reglementările naţionale privind cablarea.

Operare
• Dacă produsul este udat (stropit sau scufundat), contactaţi un Centru de service autorizat.

- Există riscul de incendiu sau electrocutare
• Nu atingeţi cu mâinile ude circuitul dedicat sau întrerupătorul de circuit.

- Există risc de electrocutare.
• Nu utilizaţi sau depozitaţi gaze inflamabile sau combustibili lângă produs.

- Există riscul de incendiu sau defectare a produsului.
• Când gazul inflamabil prezintă scurgeri, închideţi gazele şi deschideţi o fereastră pentru aerisire inainte de

a porni produsul.
- Nu utilizaţi telefonul şi nu porniţi sau opriţi comutatoarele.

Există risc de explozie sau incendiu
• Fiţi atenţi ca apa să nu pătrundă în produs.

- Există riscul de incendiu, electrocutare sau defectare a produsului.
• Întrerupeţi alimentarea de la reţea când curăţaţi sau faceţi operaţiuni de intreţinere a produsului.

- Există risc de electrocutare.
• Conductele externe trebuie să fie înclinate în pantă (1/30 sau mai mult) în jos spre suprafaţa exterioară a

unităţii de ventilare, și izolate corespunzător. (Pătrunderea apei de ploaie poate cauza scurgeri de energie,
incendiu sau deteriorarea proprietăţii.)

• Trebuie folosite mănuși când faceţi lucrările de instalare. (Există riscul să vă răniţi.)

ATENŢIE
Instalare
• Nu conectaţi firul de împământare la rama ferestrei sau la robinetul de apă. 

- Există risc de electrocutare.
• Nu instalaţi produsul într-un loc cu fum sau ulei precum bucătăria sau o fabrică.

- În caz contrar uleiul poate adera la filtru sau la schimbătorul de căldură şi poate cauza probleme.
• Instalaţi produsul într-un loc izolat de aerul exterior.

- În cazul în care instalaţi produsul în afara unui suport izolat, aburirea apare în interiorul unităţii principale
pe timpul iernii. Şi cauzează şoc electric sau scurgeri de apă condensată.

• Menţineţi nivelul chiar şi când instalaţi produsul.
- Pentru a evita vibrarea sau scurgerile de apă.

• Ridicarea şi transportul produsului trebuie efectuată de două sau mai multe persoane.
- Evitaţi vătămarea corporală.

!
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• Nu instalaţi produsul dacă acesta va fi expus direct la vântul mării (stropire cu sare).
- Acest lucru poate provoca coroziunea produsului. Coroziunea, în special a condensatorului şi a muchiilor

evaporatorului, poate provoca funcţionarea defectuoasă sau ineficientă a produsului.
• Instalaţi produsul astfel încât zgomotul sau vântul cald de la unitatea exterioară să nu cauzeze daune

vecinilor.
- În caz contrar, poate provoca conflicte cu vecinii.

• În cazul în care produsele de aer condiţionat LG Electronics NU sunt instalate, reparate sau modificate de
către un profesionist autorizat de catre LG Electronics, garanţia este anulată.
- Toate costurile asociate cu reparaţiile devin apoi responsabilitatea completă a proprietarului.

• Mijloacele de deconectare trebuie să fie încorporate în sistemul fix de cablaj, conform regulilor de cablaj.
• Nu introduceţi furtunul de scurgere în conducta de scurgere sau din sol.

- Puteţi avea parte de mirosuri neplăcute, iar schimbătorul de căldură sau conducta se pot coroda.
• Nu instalaţi unitatea în atmosfere cu potenţial exploziv.
• (Numai pentru Australia) Acest produs trebuie să fie instalat de un instalator profesionist.
• După instalarea produsului în spaţiile clientului, îndepărtaţi complet toate ambalajele produsului (inclusiv

orice materiale de ambalare din plastic expandat sau turnat) și reciclaţi sau eliminaţi aceste ambalaje în
mod responsabil. Nu aruncaţi niciun ambalaj din plastic expandat în coșul de gunoi menajer.

Operare
• Folosiţi o lavetă moale pentru curăţare. Nu folosiţi detergenţi abrazivi, solvenţi, nu stropiţi cu apă.

- În caz contrar, culoarea sau suprafaţa produsului se poate deteriora.
• Curăţaţi filtrul și schimbătorul de căldură în mod regulat şi folosiţi mănuși pentru curăţare.

- Aderarea la praf poate cauza deterioarea volumului de aer.
• Nu utilizaţi produsul în scopuri speciale, precum pentru conservarea alimentarelor, lucrărilor artistice etc.

Este un aparat de ventilare de consum, nu un sistem de refrigerare de precizie.
- Există pericolul de avariere sau deteriorare.

• Nu blocaţi admisia sau evacuarea debitului de aer.
- Acest lucru poate provoca defectarea produsului.

• Nu vă urcaţi și nu așezaţi nimic pe produs.
- Există risc de vătămare corporală şi de defectare a produsului.

• Acest aparat nu este destinat să fie accesibil publicului larg.
• Nu atingeţi conducta de agent frigorific și conducta de apă sau alte piese interne în timp ce unitatea

funcţionează sau imediat după funcţionarea acesteia.
- Acest lucru poate determina arsuri sau degerături.

• Aveţi grijă să vă asiguraţi că nimeni nu va călca sau cădea pe unitate.
- Există pericolul unor leziuni sau de avariere a produsului.

Acest produs nu este destinat utilizării lui de către persoane (inclusiv copii) cu capacităţi fizice, senzoriale
sau mentale reduse, sau fără experienţă și cunoștinţe decât în cazul în care sunt supravegheaţi sau instruiţi
asupra modului de utilizare a aparatului de către o persoană responsabilă cu siguranţa lor. Copii mici trebuie
supravegheaţi pentru a vă asigura că nu se joacă cu aparatul de aer condiţionat.

Acest produs nu este destinat utilizării lui de către persoane inclusiv copii cu vârsta de peste 8 ani cu
capacităţi fizice, senzoriale sau mentale reduse, sau fără experienţă și cunoștinţe decât în cazul în care sunt
supravegheaţi sau instruiţi asupra modului de utilizare a aparatului de către o persoană responsabilă cu
siguranţa lor. Copii mici trebuie supravegheaţi pentru a vă asigura că nu se joacă cu aparatul de aer
condiţionat. Activitatea de curăţare și întreţinere nu se va realiza de către copii fără supraveghere.
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ÎNAINTE DE FUNCŢIONARE
Pregătirea pentru utilizare

1 Contactaţi un specialist pentru instalare.
2 Băgaţi în priză ştecărul în mod adecvat.
3 Folosiţi un circuit special.
4 Nu folosiţi un prelungitor.
5 Nu porniţi / opriţi aparatul prin introducerea / scoaterea din priză a cablului de alimentare.
6 În cazul în care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie înlocuit de către producător,

de către agentul responsabil cu reparaţiile sau de către persoane similare calificate, pentru a
evita un potenţial pericol.

Utilizare
1 Expunerea directă la fluxul de aer pentru o perioadă lungă de timp ar putea fi dăunătoare pentru sănătatea dvs. Nu expuneţi persoane, animale

de companie sau plante la fluxul de aer direct pentru perioade mari de timp.

2 Din cauza posibilităţii unei lipse de oxigen, aerisiţi camera când sunt utilizate şi dispozitive de încălzit.

3 Nu folosiţi acest tip de aparat de aer condiţionat pentru scopuri speciale nespecificate (de ex: păstrarea unor mecanisme fine, alimente, animale
de companie, plante sau obiecte de artă). Acest tip de utilizare le-ar putea dăuna acestora.

Curăţarea şi întreţinerea
1 Nu atingeţi componentele metalice ale unităţii când scoateţi filtrul. Este posibil să vă răniţi în muchiile metalice.

2 Nu folosiţi apă ca să curăţati interiorul aparatului de aer condiţionat. Expunerea la apă poate distruge izolaţia, conducând la o posibilă
electrocutare.

3 Înainte să curăţaţi unitatea, asiguraţi-vă că alimentarea şi tabloul electric sunt oprite. Ventilatorul se roteşte la o viteză foarte mare în timpul
funcţionării. Există posibilitatea de rănire dacă se declanşează accidental alimentarea unităţii în timp ce curăţaţi piesele din interior.

Service-ul
1 Pentru reparații şi întreţinere, contactaţi service-ul autorizat.

2 Aparatul trebuie să fie deconectat de la sursa de alimentare în timpul funcţionării și la înlocuirea pieselor.

Presiunea sonoră A emisă de acest produs este sub 70 dB.

** Nivelul sonor poate varia în funcţie de locaţie.

Cifrele menţionate exprimă nivelul emisiilor și nu reprezintă nivele precise de lucru.

În timp ce există o corelaţie între nivelul de emisie și cel de expunere, aceasta nu poate fi folosit cu precizie pentru a determina dacă sunt necesare
precauţii suplimentare.

Factorii care influenţează nivelul real de expunere al forţei de lucru includ caracteristicile camerei de lucru și alte surse de zgomot, de ex. numărul
echipamentelor și alte procese adiacente precum și durata de timp în care un operator este expus la zgomot. De asemenea, nivelul de expunere
permis poate varia în funcţie de ţară.

Această informaţie va ajuta, totuși, utilizatorul echipamentului să realizeze o evaluare mai corectă a pericolelor și riscurilor.

Emisii sonore transmise prin aer
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Capacitate : 1 500 / 2 000 CMH
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INSTALAREA
Capacitate : 250 / 350 / 500 / 800 / 1 000 CMH

Poziţia bolţului de
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CARACTERISTICI
Ventilare prin Schimbătorul de căldură total
Evacuarea aerului interior prin Schimbătorul total de căldură exterior.

- Aerul exterior încălzit este emis în interior. Operarea ventilării în
Ventilare prin Schimbătorul de căldură total pe timp de vară/iarnă
când operarea răcire/încălzire este realizată.

Ventilare normală
Evacuarea aerului poluat din interior direct prin Schimbătorul de
căldură total

- Operează ventilarea prin Ventilare normală în timpul
primăverii/toamnei când funcționarea Schimbătorului total de căldură
nu este necesară.

Aerul de evacuare

Aer exterior

Schimbător total de căldură

Umezitor

Aer retur

Aerul emis

Aerul de evacuare

Aer exterior

Schimbător total de căldură

Umezitor

Aer retur

Aerul emis

ATENŢIE!
În cazul gradului ridicat de poluare exterioară cum ar fi nisipul
galben, vă rugăm să opriţi ventilatorul.

STANDARDE PENTRU MODEL

L Z - H 0 5 0 G B A 4

Indică faptul că acesta este
sistemul de ventilaţie al LG

Tip de schimb de căldură
H: Recuperarea totală a căldurii

Capacitate
Ex) 080 → 800 CMH

100 → 1 000 CMH

Standardul electric (V, Hz, Ø)
220-240 V, 50 Hz, 1 ph /
220 V, 60 Hz, 1 ph

Tip Model
B: Conductă mascată în tavan

Funcţie
A: De bază

Secvenţă de dezvoltare

Traseu

Înclinația conductei: Mai mult de 1/30 (partea de la perete)
Obținerea distanței corecte
(Prevenirea pătrunderii apei de ploaie)

Învelitoare tip nou 
(Previne pătrunderea
apei de ploaie)

Bolț de fixare în plafon
(Furnizat de către instalator)

Grilă RAGrilă SA

Ventilator

Trapă de inspecție
SA

EA
OA

RA
1m sau mai mult 1m sau mai mult

Înclinația conductei: Mai mult de 1/30 (partea de la perete)
Obțienerea distanței corecte
(Prevenirea pătrunderii apei de ploaie)

Învelitoare tip nou 
(Previne pătrunderea 
apei de ploaie)

Bolț de fixare în plafon (Furnizat de către instalator)

Grilă RA

Grilă SATrapă de
inspecție SA SA

EA
OA

RA RA
1m sau mai mult 1m sau mai mult

(Unitate: mm)

(Unitate: mm)

Capacitate A B

250 / 350 / 500 

/ 800 / 1 000 CMH

939 1 020

1 026 1 263

Capacitate A B

1 500 / 2 000 CMH 1 031 1 288
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1 Desfaceți două șuruburi și deschideți capacul cutiei de control.
- Făcând referință la diagrama de instalare de mai jos, conectați

corect firele de alimentare principale la cutia de borne.

2 După ce ați introdus cablul de alimentare în bucșa izolantă,
introduceți-l în intregime în cutia de borne pentru conectare. 

- Fixați cablurile de alimentare cu o clemă.

- Verificați dacă nu se pot scoate cablurile de alimentare prin
tragere.

Capacul cutiei de control

Şurub

Ansamblul de șaibă, piulită
Strângeţi șaiba normală și piuliţa (mai mult de 21mm pentru un
diametru exterior pentru M10, la bolţul de fixare de plafon din comerţ
(M10) așa cum este prezentat în figura din dreapta.
- Pentru bolţul de fixare de plafon, realizaţi lucrarea la mai puţin de

50mm sub consola de fixare în tavan.

Metoda de conectare a cablului de
alimentare

Bolț de fixare în 
plafon (M10)

Piuliţă

Șaibã

Şaibă elastică

Piuliţă

Clemă pentru 
cablu

1(L) 2(N) 3(L) 4(N)
M.D.

Alimentare

GN/YLBR BL

Nu este 
disponibil

GND

GND1(L) 2(N) 3(L) 4(N)
M.D.

Alimentare

GN/YL BR BL

Nu este 
disponibil

GND

GND

M.D M.D

Clemă pentru 
cablu

1(L) 2(N) 3(L) 4(N)
M.D.

AlimentareGND

GN/YL BR BL

Nu este 
disponibil

M.D

LZ-H050GBA2 / LZ-H080GBA2 / LZ-H100GBA2 / LZ-H150GBA2 / LZ-H200GBA2

LZ-H025GBA4 / LZ-H035GBA4 /
LZ-H050GBA4 / LZ-H080GBA4 /
LZ-H100GBA4 / LZ-H035GBA5 /
LZ-H050GBA5 / LZ-H080GBA5 /

LZ-H100GBA5

LZ-H150GBA4 / LZ-H200GBA4
LZ-H150GBA5 / LZ-H200GBA5

ATENŢIE!
Cablul de alimentare conectat la unitate trebuie ales conform
urmãtoarelor specificaţii.

AVERTISMENT!
Acest aparat trebuie prevăzut cu împământare corespunzătoare.

Comanda de grup
1 Când se instalează mai mult de 2 unităţi de aer condiţionat la o

telecomandă cu fir, efectuaţi conectarea ca în figura din dreapta. 

- Dacă nu este unitatea internă de comunicare a evenimentelor,
setaţi unitatea ca slave.

- Verificaţi comunicarea evenimentelor cu ajutorul manualului
produsului.

GND

GND

12V
Cablu de semnal

Cablu de semnal

Când se controlează mai multe unităţi interne cu funcţia de
comunicare a evenimentelor cu o telecomandă, trebuie să modificaţi
setarea principal/secundar pe unitatea internă.

- După ce întrerupătorul Principal/Secundar este ”OPRIT, porniţi
alimentarea”PORNIT, la 1 minut de la modificare.

- Pentru tipul casetă de tavan şi grupul de produse cu conductă,
modificaţi setarea comutatorului unităţii PCB interne.

- Pentru produsul cu montare pe perete şi pe stativ, modificaţi
setarea principal/secundar cu telecomanda wireless. (Pentru detalii,
consultaţi manualul telecomenzii wireless)

h Când se instalează 2 telecomenzi la o unitate internă cu funcţia de
comunicare a evenimentelor, setaţi configuraţia
principal/secundara telecomenzii. (Consultaţi selecţia
principal/secundar a telecomenzii)

Când se comandă grupul, anumite funcţii pot fi limitate, cu
excepţia setării pentru funcţionarea de bază, nivelul de viteză
Min./Mediu/Max. al ventilatorului, setarea de blocare a
telecomenzii şi setarea orei.

Comutatorul nr. 1 OPRIT:
Principal (Setarea implicită din

fabrică)

Comutatorul nr. 1 PORNIT:
Secundar

1 2 3 4 5 6 7 8 1 2 3 4 5 6 7 8

Capacitate 250 / 350 / 500 CMH
800 / 1 000 

/ 1 500 / 2 000 CMH

Întrerupãtor pe circuitul 250 V / 5 A 250 V / 8 A
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Metoda de curăţare și reinstalare a fiecărei
părţi
1 Curățarea filtrului de aer

Curăţaţi-l o dată la fiecare 6 luni.

- Curăţaţi praful cu aspiratorul sau spălaţi cu apă. (Dacă praful se
vede, spălaţi cu apă călduţă şi detergent neutru.)

- După spălarea cu apă, uscaţi-l bine, ferit de razele soarelui.
(Nu uscaţi filtrul direct la soare sau la căldură generată de foc.)

- Dacă filtrul de aer este deteriorat, cumpărați unul de la agentul
service sau agentul profesional.

Aspirator

Filtrul de aer

GND
SEMNAL

Sistem de operare combinat
Linie de comunicare

Sistem de reţea LGAP

12V

PI485

Sistem independent

PI485

Linie de comunicare

Sistem de reţea LGAP

Sistem independent
(conectat doar cu o unitate de ventilare într-un singur circuit de refrigerare)

Când se comandă grupuri, setaţi configuraţia principal/secundar a
telecomenzii. Pentru mai multe detalii, consultaţi secţiunea de setare
pentru instalator în ce priveşte modul de setare a configuraţiei
principal/secundar.

GND

12V

PRINCIPAL SECUNDAR

Cablu de semnal GND

12V
Cablu de semnal

B Y R B Y R

<Când se conectează simultan
2 seturi de telecomenzi cu fir>

Această unitate poate fi utilizată ca parte a sistemului combinat de operare
utilizat împreună cu unităţile de interior (sistem de aer condiţionat Multi-V)
sau ca un sistem independent pentru procesarea aerului din exterior.

Sistem de operare combinat cu sitem Multi-V
(conectat cu unități de ventilare și unități standard de interior într-un
singur circuit de refrigerare)

2 Când se instalează mai mult de 2 telecomenzi cu fir la un aparat de aer
condiţionat, efectuaţi conectarea ca în imaginea din dreapta.

- Când se instalează mai mult de 2 unităţi de telecomandă cu fir la un
aparat de aer condiţionat, setaţi o telecomandă cu fir ca master şi pe toate
celelalte ca slave, conform indicaţiilor din imaginea din dreapta. 

- Nu puteţi comanda grupul conform indicaţiilor din dreapta pentru anumite
produse. 

- Pentru mai multe detalii, consultaţi manualul produsului.

2 Curățarea Schimbătorului total de căldură
Aspirați praful lipit de suprafața Schimbătorului total de căldură cu
un aspirator.

- Folosiți aspiratorul cu perie la vârf și folosiți o perie fină.

- Nu folosiți o perie aspră la aspirator. 
(În caz contrar, suprafața Schimbătorului total de căldură va fi
deteriorată).

- Nu spălați niciodată Schimbătorul total de căldură cu apă.

- Aveţi în vedere înlocuirea la aproximativ 2 ani de la data
cumpărării.

- Vă rugăm să contactaţi centrul service în legătură cu costrurile de
înlocuire în termen de 2 ani de la data cumpărării.

- Pentru instalare, contactaţi întotdeauna dealer-ul sau un centru
autorizat de service.

Schimbător total de căldurăFiltrul de aer

Materialul de izolare a liniei de alimentare va fi cel puțin ca cel învelit
cu cauciuc solid. (desemnare cod 60245 IEC 53)

Suprafaţa transversală minimă a conductorilor 

Curent nominal al aparatului
A

Suprafaţa transversală nominală
mm2

≤ 0.2
> 0.2 și ≤ 3
> 3 și ≤ 6
> 6 și ≤ 10

Cablu flexibil a

0.5 a

0.75
1.0

* a Aceste cabluri pot fi folosite doar dacă lungimea lor nu
depășește 2 m dintre punctul unde cablul sau protecţia cablului
intră în aparat și intrarea în priză.

NOTĂ: Pentru cablurile de alimentare furnizate cu aparatele
multi-fazice, zona transversală nominală a conductorilor se
bazează pe zona transversală maximă a conductorilor per
fază la conexiunea cablului de alimentare cu bornele
aparatului.
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① ② ③

ENGLISH Single Contact Point EU Germany

ITALIANO Punto di contatto unico UE Germania

ESPAÑOL Punto de contacto único UE Alemania

FRANÇAIS Point de contact unique UE Allemagne

DEUTSCH Einheitliche Anlaufstelle EU Deutschland

ΕΛΛΗΝΙΚΆ Ενιαίο σημείο επαφής ΕΕ Γερμανία

ČEŠTINA Jednotné kontaktní místo EU Německo

NEDERLANDS Eén enkel contactpunt EU Duitsland

POLSKI Punkt kontaktowy UE Niemcy

LIMBA ROMÂNĂ Punct unic de contact UE Germania

PORTUGUÊS Ponto de contacto único UE Alemanha

MAGYAR Egyetlen kapcsolattartó pont EU Németország

БЪЛГАРСKИ Единна контактна точка ЕС Германия

SRPSKI Jedinstvena kontaktna tačka EU Nemačka

HRVATSKI Jedinstvena kontaktna točka EU Njemačka

SVENSKA Enskild kontaktpunkt EU Tyskland

NORSK Enkelt kontaktpunkt EU Tyskland

DANSK Enkelt kontaktpunkt EU Tyskland

SLOVENČINA Jednotné kontaktné miesto EÚ Nemecko

SLOVENŠČINA Enotna kontaktna točka EU Nemčija

GAEILGE Pointe Teagmhála Aonair AE an Ghearmáin

SHQIP Pikë e vetme kontakti BE Gjermania

BOSANSKI Jedinstvena kontaktna tačka EU Njemačka

EESTI KEEL Üks kontaktpunkt EL Saksamaa

LATVIEŠU VALODA Vienotais kontaktpunkts ES Vācija

LIETUVIŲ KALBA Bendras kontaktas visiems ES Vokietija

MALTI Punt ta' Kuntatt Uniku UE il-Ġermanja

LG Electronics Inc. Single Contact Point (EU/UK) :

LG Electronics Deutschland GmbH

Alfred-Herrhausen-Allee 3-5, 65760 Eschborn, Germany

① ②

③



Manufacturer :
LG Electronics Inc.
84, Wanam-ro, Seongsan-gu, Changwon-si, Gyeongsangnam-do, KOREA

UK Importer : 
LG Electronics U.K. Ltd
Velocity 2, Brooklands Drive, Weybridge, KT13 0SL

Eco design requirement
• The information for Eco design is available on the following free access website.

https://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc




